Intensive Latin I		Martin Armer	
		Formative Assignment Week 1
E->L p15 GE.
a) coquus aulam Demaeneti portat   - The cook is carrying Demaenetus’ pot.
The slave has the cooks’ garlands – servus coronas coquorum habet
b)  Tu clamas, ego autem aulas porto – You are shouting, I however am carrying the pots.
The slave girl is afraid. Therefore I am calling the cook – Serua timet. Ego, igitur coquum voco.
c) cur scaena  plena est servorum?– Why is the stage full of slaves? 
Why is the household full of cooks? Cur aedes plenae sunt coquorum?

d) Ego Lar te voco. Cur me times?  - I, Lar, am calling you.  Why are you afraid of me?

(It is) I Phaedra (who) enter. Why are you (pl) hiding the pot? – Ego, Phaedra intro. Cur aulam celatis?

e) Si aurum habet, Demaenetus timet. - If he has the gold,  Demaenetus is afraid.

If they hide the pot. the slaves are afraid – si aulam celant, servi timent.

f) Coronas et aulas portant serui -  The slaves are carrying the garlands and pots.

(it is) a cook and a slave girl Demaenetus is summoning – coquum et servam Demaenetus vocat

Reading exercise p 24 GE
Lar in scaenam intrat.
· Lar – nom singular noun. Lar -is 3m. Household god.  
· In = preposition +accusative = into/onto
· Scaenam = acc sing noun.  scaena – ae 1f =  Stage. 
· Intrat  3rd person singular present indicative of verb to enter, intro 1.  He/she/it or nom singular noun enters.
The household god onto the stage he enters.
The household god enters the stage.

Deus est Euclionis familiae.
· Deus Nom singular noun – subject or complement. Deus -i 2m god
· Est  3rd person singular present indicative of verb to be. He/she/it/there or nom singular noun is
· Euclionis – genitive singular noun – of Euclio, Euclio,Euclionis 3m Euclio.
· Familiae – genitive singular noun – of the household familia -ae 1f household. Goes with Euclionis  = Of Euclio’s household
The god he is of Euclio’s household
He is the god of Euclio’s household.

Servat Lar sub terra thesaurum Demaeneti.
· Servat -3rd person singular present indicative of verb to keep safe,  He/she/it or nom singular noun keeps safe
· Lar – nom singular noun. Lar -is 3m. Household god.  
· sub – preposition – under, below +ablative.
· Terra – singular ablative noun  terra-ae 1f earth ground.
· sub terra – under the ground
· thesaurum  accusative singular noun = object    thesaurus-i 2m treasure
· Demaeneti genetive singular noun = of Demaenetus, relates to thesaurum
· thesaurum Demaeneti – Demaentus’ treasure.

He keeps safe the Lar under the ground the treasure of Demaenetus. 
The Lar keeps Demaentus’ treasure safe under the ground.

Multus in aula thesaurus est.
· Multus  - adjective = nominative singular masculine – relates to subject 
· Thesauraus – nominative singular noun – subject. The treasure.
· In preposition + ablative = in /on.
· Aula – ablative singular of Aula -ae 1f pot. = in the pot. 
· Est  3rd person singular present indicative of verb to be. He/she/it/there or nom singular noun is

Much in the pot treasure (there) is
There is much treasure in the pot.

Ignorat  autem de thesauro Euclio, quod Larem non curat.
· Ignorat  3rd person present indicative of verb to not know - He/she/it or nom singular noun does not know igno 1.
· Autem – however
· De – preposition +dative – about, concerning down from.
· Thesauro – dative singular noun of thesaurus (goes with de)
· Euclio – nominative singular noun – subject.
· Quod – because
· Larem – accusative singular noun = object
· Non curat  negative of 3rd person singular present indicative of verb to look after/care for -  He/she/it or nom singular noun does not care for/look after. Curo 1.

He does not know however about the treasure Euclio, because the household god not he cares for.
Euclio does not know about the treasure because he does not care for/look after the Lar.

Nam nullum dat unguentum, nullas coronas, honorem nullum.
· Nam for, because
· Nullum / Nullas – adjective no/none 
· Dat  3rd person singular present indicative of verb to give 1. He/she/it or nom singular noun gives.
· Unguentum – noun - 2neuter ointment – could be nominative or accusative singular. – accusative here (object)
· Nullum unguentum – no ointment  (goes with verb dat)
· Coronas -  accusative plural feminine noun (object) – garlands.
· Nullas coronas -no garlands.
· Honorem – accusative singular  noun (object) Honor-is 3m. honour, repsect
· Honorem nullem – no honour.

For none he gives ointment, no garlands, honour none.
Because he gives no ointment, no garlands, no respect.

Phaedram autem, senis auari filiam, Lar amat.
· Phaedra accusative fem singular noun = object   Phadra-ae 1f
· Autem however
· Senis – genitive singular noun, senex – is =3m old man – of the old man.
· Avari – genitive singular masculine adjective  (avarus a-um) – greedy – goes with senis 
· senis auari  Of the greedy old man. 
· Filiam accusative singular feminine noun – object . filia-ae 1f daughter 
· Lar – household god nominative – subject.
· Amat 3rd person singular present indicative of verb to love 1. He/she/it or nom singular noun loves.

Phaedra however, of the old man greedy daughter, the Lar he loves.
However, the Lar loves Phaedra, the daughter of the greedy old man.

Dat enim Euclionis filia multum unguentum, multas coronas multum honorem.
· Dat  3rd person singular present indicative of verb to give 1. He/she/it or nom singular noun gives.
· Enim for/because
· Euclionis – genitive singular noun – of Euclio, Euclio,Euclionis 3m Euclio.
· Filia Nominative singular feminine noun – subject . filia-ae 1f daughter 
· Multum  - adjective = accusative singular masculine
· Unguentum – noun - 2neuter ointment – could be nominative or accusative singular. – accusative here (object)
· Multum unguentum – much ointment  (goes with verb dat)
· Multas accusative feminine plural, object,  much many
· Coronas   accusative plural feminine noun (object) – garlands.
· Multas coronas  many garlands
· Honorem – accusative singular  noun (object) Honor-is 3m. honour, repsect
· multum honorem much repsect.

She gives because of Euclio the daughter much ointment, many garlands much respect.
For Euclio’s daughter gives much ointment, many garlands (and) much respect.

Lar igitur, Demaeneti aulam, quod bona est Euclionis filia, Euclioni dat.
· Lar – nom singular noun. Lar -is 3m. Household god.  Subject.
· Igitur – therefore
· Demaeneti genetive singular noun = of Demaenetus, relates to aulam
· Aulam – accusative singular of Aula -ae 1f pot. object.
· Quod – because
· Bona – adjective feminine singular nominative (relates to filia) bonus-a-um – good.
· Est  3rd person singular present indicative of verb to be. He/she/it/there or nom singular noun is
· Euclionis – genitive singular noun – of Euclio, Euclio,Euclionis 3m Euclio.
· Filia Nominative singular feminine noun – subject . filia-ae 1f daughter
· Euclioni – dative singular 3m – indirect object – to Euclio
· Dat  3rd person singular present indicative of verb to give 1. He/she/it or nom singular noun gives.

The Lar, therefore of Demaenetus the pot, because good is of Euclio the daughter, to Euclio he gives.
Therefore, the Lar gives Demaenetus’ pot to Euclio, because Euclio’s daughter is good.

Euclio autem aulam, quod avarus est, sub terra iterum collocat.
· Euclio – nominative singular noun – subject.
· Autem however
· Aulam – accusative singular of Aula -ae 1f pot. object.
· Quod – because
· Avarus – nominative singular masculine adjective  (avarus a-um) – greedy  - ? could it also imply a noun here to complement est – a greedy man.
· Est  3rd person singular present indicative of verb to be. He/she/it/there or nom singular noun is
· sub – preposition – under, below +ablative.
· Terra – singular ablative noun  terra-ae 1f earth ground.
· sub terra – under the ground
· iterum  -again.
· Collocat - 3rd person singular present indicative of verb to place 1. He/she/it or nom singular noun places.
Euclio however the pot, because greedy he is, under the ground again he places.
However, because he is greedy, Euclio places the pot under the ground again.

Nam fures valde timet Euclio!
· Nam for, because
· Fures  accusative masculine plural (object)  fur-is 3m theives 
· Valde – very – relates to timet
· Timet 3rd person singular present indicative of verb to fear/be afraid of, 2. He/she/it or nom singular noun fears.
· Euclio – nominative singular noun – subject

For thieves very much fears Euclio
For Euclio is very much afraid of thieves.

Curas habet multas!
· Curas – noun, accusative feminine plural = object. cura-ae 1f - cares/worries
· Habet - 3rd person singular indicative of verb to have, habeo 2. He/she/it or nom singular noun has.
· Multas accusative feminine plural, object,  much many – goes with Curas.
Worries he has many!
He has many worries!
Uexat thesaurus senem avarum et anxium.
· Uexat  3rd person singular present indicative of verb to annoy/trouble, uexo 1. He/she/it or nom singular noun annoys/troubles
· Thesauraus – nominative singular noun – subject. The treasure.
· Senem – accusative singular noun,  object. Senex – is =3m old man.
· Avarum– accusative singular masculine adjective  (avarus a-um) – greedy , goes with Senem
· Et and
· Anxium – accusative singular masculine adjective  (anxius -a-um) – worried , goes with Senem

It troubles the treasure the old man greedy and worried
The treasure troubles the greedy and worried old man.

Plenae enim furum sunt divitium hominum aedes.

· Plenae – adjective nominative feminine pleural plenus-a-um= full. Goes with aedes
· Enim for/because
· Furum  genetive masculine plural  fur-is 3m thieves (of thieves)  goes with [plenae…aedes] - full of theives
· Sunt - 3rd person plural present indicative of verb to be. They/there or nom plural noun are
· Divitium genitive masculine plural adjective dives divitis  rich
· Hominium genitive masculine plural homo -hominis 3m man.  Of (the) men – goes with divitium – of rich men
· Aedes – nominative feminine plural noun subject  - houses.

Full for of thieves are of rich men the houses
For the houses of rich men are full of thieves.

Translation 
The Lar enters the stage. He is the god of Euclio’s household. The Lar keeps Demaentus’ treasure safe under the ground. There is much treasure in the pot. Euclio does not know about the treasure because he does not look after the Lar. Because he gives no ointment, no garlands, no respect. However, the Lar loves Phaedra, the greedy old man’s daughter. For Euclio’s daughter gives much ointment, many garlands (and) much respect. Therefore, the Lar gives Demaenetus’ pot to Euclio, because Euclio’s daughter is good. However, because he is greedy, Euclio places the pot under the ground again. For Euclio is very much afraid of thieves. He has many worries! The treasure troubles the greedy and worried old man. For the houses of rich men are full of thieves.

